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ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

Τα συμπτώματα που παρουσιάζει ένα παιδί με δυσλεξία σχετίζονται με δυσκολίες 

στις διαδικασίες επεξεργασίας του γραπτού λόγου, δηλαδή την ανάγνωση, τη 

γραφή και την ορθογραφία της γλώσσας, στη βραχυπρόθεσμη και τη 

μακροπρόθεσμη μνήμη, στο συντονισμό και την οργάνωση καθώς και στη 

διαδικασία πρόσληψης και επεξεργασία των πληροφοριών ή τη φωνολογική 

αποκωδικοποίησή τους. Τα παραπάνω έχουν ως αποτέλεσμα να δημιουργούν 

ελλείμματα στον φωνολογικό, συντακτικό και σημασιολογικό τομέα τόσο της 

μητρικής γλώσσας όσο και της ξένης γλώσσας. Ποιο συγκεκριμένα, οι μαθητές με 

δυσλεξία παρουσιάζουν δυσκολίες στην κατάκτηση του λεξιλογίου, στη γραμματική 

και τη σύνταξη, καθώς και στη παραγωγή και κατανόηση προφορικού λόγου. Επίσης 

αναμένεται να συναντήσουν δυσκολίες στην ανάγνωση και κατανόηση γραπτού 

λόγου, όπως και στην παραγωγή γραπτού λόγου. 

Σκοπός της παρούσας εργασίας είναι να ενημερώσει τους καθηγητές ξένων 

γλωσσών για τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι μαθητές με δυσλεξία στην 

εκμάθηση μιας ξένης γλώσσας και να τους προτείνει μεθόδους διδασκαλίας και 

τρόπους διαφοροποίησης του υλικού και της τάξης ώστε να μπορούν να εντάξουν 

τους μαθητές αυτούς στην τάξη τους. 

Αξιοποιώντας τα βιβλιογραφικά και ερευνητικά ευρήματα σχετικά με τις 

δυσκολίες και τις προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι μαθητές με δυσλεξία στο 

μάθημα της ξένης γλώσσας, η παρούσα εργασία προτείνει ένα σχέδιο διδασκαλίας 

για μαθητές δημοτικού, επιπέδου Α1.  

Η πρόταση της παρούσας εργασίας αξιοποιεί την πολυαισθητηριακή 

μέθοδο, χρησιμοποιώντας ταυτόχρονα ακουστικές, οπτικές και κιναισθητικές 

δραστηριότητες καθώς και τεχνικές απομνημόνευσης εξασκώντας παράλληλα και 

τις τέσσερις δεξιότητες της ξένης γλώσσας. Επίσης, εφαρμόζεται η 

διαφοροποιημένη διδασκαλία με σκοπό να ικανοποιηθούν οι ανάγκες και να 

καλλιεργηθούν οι ικανότητες των μαθητών με δυσλεξία.   

 

Λέξεις κλειδιά : δυσλεξία, διδασκαλία ξένης γλώσσας, παρέμβαση 
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